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See the notice on TED website

585651-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Programvara och informationssystem – Dostawa subskrypcji oprogramowania Red Hat 
lub równoważnych dla Banku Gospodarstwa Krajowego
OJ S 163/2026 25/08/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Bank Gospodarstwa Krajowego
E-postadress: sekretariatDZK@bgk.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Dostawa subskrypcji oprogramowania Red Hat lub równoważnych dla Banku 
Gospodarstwa Krajowego
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia podstawowego jest zakup (odnowienie obecnie 
posiadanych przez Zamawiającego subskrypcji w ilościach opisanych w Tabeli nr 2 Opisu 
Przedmiotu Zamówienia) subskrypcji na korzystanie z oprogramowania firmy Red Hat (na 
zasadzie rozwiązań open source) wraz ze wsparciem producenta, zgodnie z aktualnym 
modelem licencjonowania producenta. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, wykaz 
zadań, terminów oraz warunki realizacji przedmiotu zamówienia, płatności, etc. określone 
zostały w Projektowanych Postanowieniach Umowy (dalej: „PPU”), które stanowią załącznik nr 
2 do SWZ i Opisie Przedmiotu Zamówienia (dalej: „OPZ”), który stanowi załącznik nr 1 do 
SWZ. Zamawiający odpowiednio podzielił przedmiot zamówienia na zamówienie podstawowe 
oraz zamówienie objęte prawem opcji. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji polegającego na zakupie dodatkowych nowych subskrypcji oprogramowania Red 
Hat (na zasadzie rozwiązań open source) wraz ze wsparciem producenta. Lista subskrypcji 
oprogramowania możliwych do nabycia przez Zamawiającego w części opcjonalnej 
zamówienia znajduje się w Tabeli nr 3 Opisu Przedmiotu Zamówienia. Szczegółowe 
informacje dotyczące opcji, w tym zakres, termin skorzystania z tego uprawnienia przez 
Zamawiającego oraz zasady na jakich będzie się odbywała realizacja Opcji, zostały zawarte w 
PPU. Zamawiający informuje, że prawo opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego 
może, ale nie musi skorzystać w ramach niniejszego zamówienia. Skorzystanie z prawa opcji, 
w całości lub w części, jest zastrzeżone do wyłącznej decyzji Zamawiającego. W przypadku 
nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości lub części Wykonawcy nie 
będzie przysługiwało dodatkowe wynagrodzenie, ani jakiekolwiek roszczenie. UWAGA: 
Wskazane w niniejszej SWZ oraz załącznikach do SWZ: znaki towarowe, patenty i miejsce 
pochodzenia są uzasadnione specyfiką przedmiotu zamówienia – odnoszą się do opisu 
oprogramowania funkcjonującego w ramach dotychczasowej infrastruktury teleinformatycznej 
Zamawiającego oraz jej rozbudowy. Ilekroć w treści SWZ, w tym w Opisie Przedmiotu 
Zamówienia, użyte są znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, źródła lub szczególne 
procesy, a także normy, oceny techniczne, specyfikacje techniczne i systemy referencji 
technicznych, Zamawiający dopuszcza rozwiązanie równoważne z opisywanym. Przez 
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produkt równoważny dla wyspecyfikowanego przedmiotu zamówienia rozumie się produkt o 
parametrach i wymaganiach minimalnych wyszczególnionych (wymienionych) i określonych w 
szczegółowym zakresie, w OPZ. Zamawiający dopuszcza składanie ofert równoważnych, a 
wszelkie towary określone w dokumentacji, pochodzące od konkretnych producentów, 
określają minimalne parametry jakościowe i cechy użytkowe, jakim muszą odpowiadać towary, 
aby spełnić wymagania stawiane przez Zamawiającego i stanowią wyłącznie wzorzec 
jakościowy przedmiotu zamówienia. Poprzez zapis w zakresie minimalnych wymagań 
parametrów jakościowych, Zamawiający rozumie wymagania towarów zawarte w ogólnie 
dostępnych źródłach, katalogach, stronach internetowych producentów. Operowanie 
przykładowymi nazwami producenta, ma jedynie na celu doprecyzowanie poziomu oczekiwań 
Zamawiającego w stosunku do określonego rozwiązania. Zamawiający, przy opisie 
przedmiotu zamówienia, wskazując oznaczenie konkretnego producenta lub konkretny 
produkt, dopuszcza jednocześnie produkty równoważne o parametrach jakościowych i 
cechach użytkowych, co najmniej na poziomie parametrów wskazanego produktu, uznając 
tym samym każdy produkt o wskazanych parametrach lub lepszych. Posługiwanie się 
nazwami producentów/produktów ma wyłącznie charakter przykładowy. Przez normę 
jakościową równoważną rozumie się taką, która potwierdza, że dostarczane produkty 
odpowiadają określonym normom lub specyfikacjom technicznym lub poświadcza zgodność 
działań Wykonawcy z normami jakościowymi lub poświadcza zgodność działań Wykonawcy z 
równoważnymi normami jakościowymi odwołującymi się do systemów zapewniania jakości 
opartych na odpowiednich normach europejskich lub potwierdza odpowiednio stosowanie 
przez Wykonawcę równoważnych środków zapewnienia jakości. Przez normę jakościową 
równoważną rozumie się taką, która potwierdza, że dostarczane produkty odpowiadają 
określonym normom lub specyfikacjom technicznym lub poświadcza spełnianie przez 
Wykonawcę określonych norm zarządzania jakością, w tym dostępności dla osób 
niepełnosprawnych lub poświadcza spełnianie przez Wykonawcę określonych równoważnych 
norm zarządzania jakością, w tym dostępności dla osób niepełnosprawnych odwołujących się 
do systemów zarządzania jakością opartych na odpowiednich seriach norm europejskich oraz 
certyfikowanych przez akredytowane jednostki. Wykonawca, który powołuje się na 
rozwiązania równoważne do opisywanych przez Zamawiającego, jest zobowiązany wykazać, 
że oferowane przez niego rozwiązanie równoważne spełnia wymagania określone w OPZ. 
Równoważność pod względem parametrów technicznych, użytkowych lub eksploatacyjnych 
ma w szczególności zapewnić uzyskanie parametrów nie gorszych od przyjętych przez 
Zamawiającego.
Förfarandets identifierare: ff32efd0-952e-4610-b956-e343cea736ad
Intern identifierare: DZK/64/DI/2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: ja
Motivering för det påskyndade förfarandet: Zgodnie z art. 138 ust. 2 pkt 2) ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (dalej: „Pzp”), Zamawiający może wyznaczyć 
termin składania ofert niekrótszy niż 15 dni od dnia przekazania ogłoszenia o zamówieniu 
Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej, jeżeli zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia i 
skrócenie terminu składania ofert jest uzasadnione. Przedmiotem zamówienia w części 
podstawowej jest przedłużenie obowiązywania subskrypcji oprogramowania Red Hat wraz ze 
wsparciem technicznym aktualnie posiadanych przez Zamawiającego. Subskrypcje te są 
niezbędne dla zapewniania zgodności licencyjnej, wsparcia i aktualności systemów 
operacyjnych Red Hat, rozwiązania uwierzytelniającego SSO oraz serwerów aplikacyjnych 
JBoss dla bieżącego i stabilnego działania wszystkich systemów opartych na oprogramowaniu 
Linux u Zamawiającego, m.in. aplikacje krytyczne. Przedmiotowe zamówienie ma kluczowe 
znaczenie dla zapewnienia ciągłości działania wymienionych przykładowych systemów 
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opartych o oprogramowanie Red Hat, a tym samym zapewnienia ciągłości operacyjnej 
Zamawiającego jako banku. Niezbędne jest jednocześnie zachowanie wsparcia technicznego 
oraz dostępu od aktualizacji oprogramowania. Zamawiający działając z należytą starannością 
ogłosił odpowiednio wcześniej analogiczne zamówienie (https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-
auction.html/518188/przedluzenie-obowiazywania-i-opcjonalny-zakup-nowych-subskrypcji-

 go), jednakże oprogramowania-red-hat-lub-rownowaznego-dla-banku-gospodarstwa-krajowe
postępowanie zostało unieważnione na podstawie art. 255 pkt 3) ustawy Pzp, zgodnie z 
którym: Zamawiający unieważnia postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli cena lub koszt 
najkorzystniejszej oferty lub oferta z najniższą ceną przewyższa kwotę, którą zamawiający 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia, chyba że zamawiający może zwiększyć 
tę kwotę do ceny lub kosztu najkorzystniejszej oferty. Zakres i warunki nowego postępowania 
są analogiczne jak w poprzednim, unieważnionym postępowaniu. Skrócenie terminu składania 
ofert jest uzasadnione koniecznością zachowania ciągłości funkcjonowania systemów oraz 
procesów biznesowych.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 48000000 Programvara och informationssystem
Ytterligare klassificering (cpv): 72267000 Underhåll och reparation av programvara, 72268000 
Tillhandahållande av programvara

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Przedmiot za zamówienia nie został podzielony na części. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Powody niedokonania podziału 
zamówienia na części: W wyniku dokonania analizy możliwości i zasadności podziału 
zamówienia na części uznano, że podział nie jest zasadny. Ze względu na specyfikę 
zamówienia nie jest możliwe podzielenie przedmiotu zamówienia na części. Podział 
zamówienia mógłby naruszyć spójność licencyjną oraz zasady wsparcia producenta, a także 
zwiększyłby koszty obsługi i ryzyko nieprawidłowej realizacji. Zamawiający nie dopuszcza 
składania ofert wariantowych. 2. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. 3. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1, 4 i 6 ustawy Pzp. 4. 
Dokumenty jakie Wykonawca jest zobowiązany złożyć na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu: 1) oświadczenie na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD), sporządzonym 
zgodnie z wzorem zawartym w załączniku nr 2 do Rozporządzenia Wykonawczego Komisji 
(EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy formularz JEDZ/ESPD. 
Informacje zawarte w JEDZ/ESPD stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Zamawiający informuje, iż 
na stronie internetowej Urzędu Zamówień Publicznych (dalej: UZP) znajduje się wersja 
edytowalna JEDZ/ESPD; 2) oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
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dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 8 do SWZ – 
Oświadczenie dot. grupy kapitałowej; 3) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniach, składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, tj.: w JEDZ
/ESPD w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 
3-6, art. 109 ust. 1 pkt 1 i 6 ustawy Pzp oraz w oświadczeniu dotyczącym przesłanek 
wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
5k rozporządzenia 833/2014 – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 9 do SWZ; 4) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 5) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzające, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 6) 
zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał 
płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 7) odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzone nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. 5. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień składania 
ofert oświadczenia, że nie podlega wykluczeniu.Wykonawca w tym zakresie składa: -
oświadczenie na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ
/ESPD), sporządzonym zgodnie z wzorem zawartym w załączniku nr 2 do Rozporządzenia 
Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy 
formularz JEDZ/ESPD. Informacje zawarte w JEDZ/ESPD stanowią wstępne potwierdzenie, 
że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Zamawiający informuje, iż na stronie internetowej Urzędu Zamówień Publicznych (dalej: UZP) 
znajduje się wersja edytowalna JEDZ/ESPD. Przy wypełnianiu JEDZ Wykonawca może 
korzystać pomocniczo z zamieszczonej na stronie internetowej UZP aktualnej instrukcji 
uzupełnienia JEDZ (nie stanowi ona części niniejszego SWZ) w zakresie, w jakim jest ona 
niesprzeczna z obowiązującymi przepisami prawa. Zamawiający zaleca wypełnienie JEDZ
/ESPD za pomocą serwisu dostępnego pod adresem:  W celu http://espd.uzp.gov.pl/.
ułatwienia Wykonawcom prawidłowego uzupełnienia dokumentów JEDZ, Zamawiający 
załącza do SWZ wzór JEDZ w wersji edytowalnej (załącznik nr 4 do SWZ). W Części IV JEDZ/ 
ESPD Wykonawca może ograniczyć się wyłącznie do ogólnego oświadczenia dotyczącego 
wszystkich kryteriów kwalifikacji i zaznaczyć sekcję α (alfa), bez wypełniania poszczególnych 
Sekcji A, B, C i D; -oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
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Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia 833
/2014, składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 5 do SWZ. 6. Wadium: 50 000,00 zł 7. Zabezpieczenie nalezytego wykonania 
umowy: 3 % ceny całkowitej podanej w ofercie (tj. ceny brutto). 8.PRZEDMIOTOWE ŚRODKI 
DOWODOWE 1.W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy i usługi spełniają określone 
przez Zamawiającego wymagania w OPZ, Zamawiający żąda złożenie wraz z ofertą 
następujących dokumentów: 1) oświadczenia Wykonawcy, że posiada aktualny status 
certyfikowanego partnera producenta oprogramowania Red Hat albo zaoferowanego 
oprogramowania równoważnego, które jest przedmiotem niniejszego zamówienia. Wzór 
Oświadczania stanowi załącznik nr 11 do SWZ; 2) Wykonawca oferujący rozwiązanie 
równoważne do oprogramowania Red Hat zobowiązany jest do złożenia wraz z ofertą 
szczegółowych dokumentów pozwalających na ocenę czy oferowane przez Wykonawcę 
rozwiązanie równoważne spełnia wymagania funkcjonalne i techniczne opisane przez 
Zamawiającego w OPZ w szczególności certyfikatów, specyfikacji technicznej, opisu itp., które 
muszą być przypisane do poszczególnych funkcjonalności opisanych przez zamawiającego w 
OPZ oraz na tyle szczegółowe by umożliwiały Zamawiającemu ocenę spełnienia czy 
zaproponowane wymaganie jest równoważne. 2. W zakresie ust. 1 pkt 1 jeżeli Wykonawca nie 
złoży przedmiotowego środka dowodowego lub złożony przedmiotowy środek dowodowy jest 
niekompletny, Zamawiający wzywa do jego złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym 
terminie. 3. Przepisu ust. 2 nie stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy 
potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert 
lub, pomimo złożenia przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo 
zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. 5. Zamawiający może żądać od 
Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp.
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy 
Pzp.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp.
Barnarbete och andra former av människohandel: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp.
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3, art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: art. 108 
ust. 1 pkt 1, 4 ustawy Pzp. Dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz 
podstaw wykluczenia wynikających z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w 
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brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3, art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp.
Tvångsförvaltning: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Avbruten näringsverksamhet: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Insolvens: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Dostawa subskrypcji oprogramowania Red Hat lub równoważnych dla Banku 
Gospodarstwa Krajowego
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia podstawowego jest zakup (odnowienie obecnie 
posiadanych przez Zamawiającego subskrypcji w ilościach opisanych w Tabeli nr 2 Opisu 
Przedmiotu Zamówienia) subskrypcji na korzystanie z oprogramowania firmy Red Hat (na 
zasadzie rozwiązań open source) wraz ze wsparciem producenta, zgodnie z aktualnym 
modelem licencjonowania producenta. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, wykaz 
zadań, terminów oraz warunki realizacji przedmiotu zamówienia, płatności, etc. określone 
zostały w Projektowanych Postanowieniach Umowy (dalej: „PPU”), które stanowią załącznik nr 
2 do SWZ i Opisie Przedmiotu Zamówienia (dalej: „OPZ”), który stanowi załącznik nr 1 do 
SWZ. Zamawiający odpowiednio podzielił przedmiot zamówienia na zamówienie podstawowe 
oraz zamówienie objęte prawem opcji. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji polegającego na zakupie dodatkowych nowych subskrypcji oprogramowania Red 
Hat (na zasadzie rozwiązań open source) wraz ze wsparciem producenta. Lista subskrypcji 
oprogramowania możliwych do nabycia przez Zamawiającego w części opcjonalnej 
zamówienia znajduje się w Tabeli nr 3 Opisu Przedmiotu Zamówienia. Szczegółowe 
informacje dotyczące opcji, w tym zakres, termin skorzystania z tego uprawnienia przez 
Zamawiającego oraz zasady na jakich będzie się odbywała realizacja Opcji, zostały zawarte w 
PPU. Zamawiający informuje, że prawo opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego 
może, ale nie musi skorzystać w ramach niniejszego zamówienia. Skorzystanie z prawa opcji, 
w całości lub w części, jest zastrzeżone do wyłącznej decyzji Zamawiającego. W przypadku 
nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości lub części Wykonawcy nie 
będzie przysługiwało dodatkowe wynagrodzenie, ani jakiekolwiek roszczenie. UWAGA: 
Wskazane w niniejszej SWZ oraz załącznikach do SWZ: znaki towarowe, patenty i miejsce 
pochodzenia są uzasadnione specyfiką przedmiotu zamówienia – odnoszą się do opisu 
oprogramowania funkcjonującego w ramach dotychczasowej infrastruktury teleinformatycznej 
Zamawiającego oraz jej rozbudowy. Ilekroć w treści SWZ, w tym w Opisie Przedmiotu 
Zamówienia, użyte są znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, źródła lub szczególne 
procesy, a także normy, oceny techniczne, specyfikacje techniczne i systemy referencji 
technicznych, Zamawiający dopuszcza rozwiązanie równoważne z opisywanym. Przez 
produkt równoważny dla wyspecyfikowanego przedmiotu zamówienia rozumie się produkt o 
parametrach i wymaganiach minimalnych wyszczególnionych (wymienionych) i określonych w 
szczegółowym zakresie, w OPZ. Zamawiający dopuszcza składanie ofert równoważnych, a 
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wszelkie towary określone w dokumentacji, pochodzące od konkretnych producentów, 
określają minimalne parametry jakościowe i cechy użytkowe, jakim muszą odpowiadać towary, 
aby spełnić wymagania stawiane przez Zamawiającego i stanowią wyłącznie wzorzec 
jakościowy przedmiotu zamówienia. Poprzez zapis w zakresie minimalnych wymagań 
parametrów jakościowych, Zamawiający rozumie wymagania towarów zawarte w ogólnie 
dostępnych źródłach, katalogach, stronach internetowych producentów. Operowanie 
przykładowymi nazwami producenta, ma jedynie na celu doprecyzowanie poziomu oczekiwań 
Zamawiającego w stosunku do określonego rozwiązania. Zamawiający, przy opisie 
przedmiotu zamówienia, wskazując oznaczenie konkretnego producenta lub konkretny 
produkt, dopuszcza jednocześnie produkty równoważne o parametrach jakościowych i 
cechach użytkowych, co najmniej na poziomie parametrów wskazanego produktu, uznając 
tym samym każdy produkt o wskazanych parametrach lub lepszych. Posługiwanie się 
nazwami producentów/produktów ma wyłącznie charakter przykładowy. Przez normę 
jakościową równoważną rozumie się taką, która potwierdza, że dostarczane produkty 
odpowiadają określonym normom lub specyfikacjom technicznym lub poświadcza zgodność 
działań Wykonawcy z normami jakościowymi lub poświadcza zgodność działań Wykonawcy z 
równoważnymi normami jakościowymi odwołującymi się do systemów zapewniania jakości 
opartych na odpowiednich normach europejskich lub potwierdza odpowiednio stosowanie 
przez Wykonawcę równoważnych środków zapewnienia jakości. Przez normę jakościową 
równoważną rozumie się taką, która potwierdza, że dostarczane produkty odpowiadają 
określonym normom lub specyfikacjom technicznym lub poświadcza spełnianie przez 
Wykonawcę określonych norm zarządzania jakością, w tym dostępności dla osób 
niepełnosprawnych lub poświadcza spełnianie przez Wykonawcę określonych równoważnych 
norm zarządzania jakością, w tym dostępności dla osób niepełnosprawnych odwołujących się 
do systemów zarządzania jakością opartych na odpowiednich seriach norm europejskich oraz 
certyfikowanych przez akredytowane jednostki. Wykonawca, który powołuje się na 
rozwiązania równoważne do opisywanych przez Zamawiającego, jest zobowiązany wykazać, 
że oferowane przez niego rozwiązanie równoważne spełnia wymagania określone w OPZ. 
Równoważność pod względem parametrów technicznych, użytkowych lub eksploatacyjnych 
ma w szczególności zapewnić uzyskanie parametrów nie gorszych od przyjętych przez 
Zamawiającego.
Intern identifierare: DZK/64/DI/2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 48000000 Programvara och informationssystem
Ytterligare klassificering (cpv): 72267000 Underhåll och reparation av programvara, 72268000 
Tillhandahållande av programvara
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
polegającego na zakupie dodatkowych nowych subskrypcji oprogramowania Red Hat (na 
zasadzie rozwiązań open source) wraz ze wsparciem producenta. Lista subskrypcji 
oprogramowania możliwych do nabycia przez Zamawiającego w części opcjonalnej 
zamówienia znajduje się w Tabeli nr 3. W zależności od potrzeb Zamawiającego, zamawiane 
subskrypcje będą udzielane na okres 1 roku lub 2 lat, z zastrzeżeniem, że subskrypcje 
zamawiane w trzecim roku obowiązywania Umowy mogą być udzielone czasem 
obowiązywania maksymalnie do dn. 31.10.2029 r. Szczegółowy zakres wymagań zawarty jest 
w pkt 3 OPZ. Prawo opcji jest prawem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać. Przedmiot zamówienia objęty prawem opcji może zostać zlecony przez 
Zamawiającego w całości, w części (minimalnie jedna licencja/subskrypcja) lub nie zostać 
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zlecony w ogóle. Zamówienie opcjonalne może zostać zrealizowane przez Wykonawcę 
jednorazowo lub w kilku osobnych transzach wg bieżących potrzeb Zamawiającego, za 
uprzednią zgodą Zamawiającego. Szczegółowe informacje dotyczące opcji, w tym zakres, 
termin skorzystania z tego uprawnienia przez Zamawiającego oraz zasady na jakich będzie 
się odbywała realizacja Opcji, zostały zawarte w PPU oraz OPZ..

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 36 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: 
administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Bank Gospodarstwa Krajowego („BGK” 
lub „Bank”), Aleje Jerozolimskie 7, 00-955 Warszawa; − kontakt z Inspektorem Ochrony 
Danych możliwy jest pod adresem e-mail:  − Pani/Pana dane osobowe iod@bgk.pl;
przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z przedmiotowym 
postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego; − odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 8 oraz art. 74 ustawy Pzp; − Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 1 ustawy Pzp, co najmniej przez okres 4 lat od dnia 
zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia oraz przez okres niezbędny w celu 
dochodzenia ewentualnych roszczeń, a jeżeli czas trwania umowy przekracza 4 lata, okres 
przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy lub dłużej tj. w okresie istniejącego po 
stronie Administratora obowiązku związanego z przechowywaniem dokumentacji dla celów 
kontroli, lub wynikającym z powszechnie obowiązujących przepisów prawa, w tym w 
przypadku zamówienia finansowanego lub współfinasowanego ze środków Unii Europejskiej 
(UE) – z przepisów i/lub wytycznych dotyczących okresu przechowywania dokumentów dla 
projektów finansowanych lub współfinansowanych ze środków UE; − obowiązek podania 
przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem 
ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z 
ustawy Pzp; − w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą 
podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO; − posiada Pani/Pan: 
− na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do Pani/Pana danych osobowych dotyczących 
postępowania; − na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych 
osobowych; − na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 
2 RODO *; − prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, 

mailto:iod@bgk.pl
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gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza 
przepisy RODO; − nie przysługuje Pani/Panu: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO 
prawo do usunięcia danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, o 
którym mowa w art. 20 RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec 
przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych 
osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. * Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia przetwarzania 
nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze 
środków ochrony prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z 
uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego. 
TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA: Umowa zawarta jest na czas określony od dnia jej 
zawarcia do dnia 31.10.2029 r., z zastrzeżeniem przypadków wskazanych w Umowie. 
Licencje ze wsparciem technicznym są udzielanie zgodnie z § 3 ust. 6 PPU na okres 36 
miesięcy.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Zamawiający informuje, że określając warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, nie stosuje poziomów 
zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, zwanej dalej „uCer”, lub 
„ustawą o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych”, ponieważ dla przedmiotu 
niniejszego zamówienia poziomy zdolności nie zostały określone. Zamawiający uzna warunek 
za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, iż w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wykonał należycie: • co najmniej 2 (dwa) zamówienia, które polegały na należytym wykonaniu 
dostawy subskrypcji oprogramowania Red Hat (albo oferowanego oprogramowania 
równoważnego) wraz ze wsparciem producenta - wartość każdej dostawy wynosiła nie mniej 
niż 1 000 000,00 PLN brutto (jeden milion złotych 00/100 brutto). W przypadku, gdy 
przedmiotem zamówienia są świadczenia okresowe lub ciągłe (serwis), Zamawiający 
dopuszcza nie tylko zamówienia wykonane (tj. zakończone), ale również wykonywane. W 
takim przypadku część zamówienia faktycznie wykonana do terminu składania ofert, w okresie 
ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, musi trwać nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 
miesięcy a jego wartość wynosić co najmniej 1 000 000,00 PLN brutto (jeden milion złotych 00
/100 brutto). W przypadku, gdy wartość zamówienia została wyrażona w walucie innej niż 
PLN, Wykonawca zobowiązany jest do jej przeliczenia na PLN przyjmując jako podstawę 
średni kurs danej waluty opublikowany przez NBP (wg tabeli A kursów średnich walut obcych) 
w dniu publikacji ogłoszenia o niniejszym zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. Jeśli publikacja ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej nastąpi w dniu, kiedy NBP nie publikuje tabeli kursów średnich, należy przyjąć 
kurs z tabeli kursów średnich, opublikowany w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia 
o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena – „C”
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100
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5.1.11.
 
Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/525966

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/525966
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 10/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 10/09/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 
ustawy Pzp.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Bank Gospodarstwa Krajowego
Registreringsnummer: 000017319
Avdelning: Departament Zakupów
Postadress: Al. Jerozolimskie 7 Tymczasowy adres do korespondencji: ul. Chmielna 73, 00-
801 Warszawa
Ort: Warszawa
Postnummer: 00-955
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: https://bgk.eb2b.com.pl/

https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/525966
https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/525966
https://bgk.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/525966
https://bgk.eb2b.com.pl/
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E-postadress: sekretariatDZK@bgk.pl
Tfn: +48224758048
Webbadress: www.bgk.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://bgk.eb2b.com.pl/
Köparprofil: https://bgk.eb2b.com.pl/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 224587801
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender
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